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(SÜMEG-SZENT-GROT.)
TABS AD ALMI HETILAP.

SÜMEG VIDÉKI GAZDAKÖR ÉS A SÜMEGI NÉPBANK HIVATALOS LAPJA.
Megjelenik minden vasárnap.
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Előfizetési árak :
Egész évre ..... 8 kor.
Fél évre ..... 4 kor.
Negyed évre ..... 2 kor.

Egyes szám ára 20 fillér.

Az uccai lámpák.
Anj-agi erőnket meghaladó községi 

pótlékunkhoz arányítva bizony szép ke­
vés elönj’beu részesül városunk lakossága. 
No, nem is kívánunk valami sokat. Holmi 
asztalt gyalogjárókról, villamos vasútiak­
ról, csatornázásról még csak álmodni sem 
akarunk. Vízvezetékről is csak egyszer 
álmodtunk. Azután fölébredtünk s a terv 
összeomlott, Álom volt, kártyavár volt. 
Még villamos világításra sem gondolunk, 
amiről pedig Tapolcán komoly tervek, 
Csabrendeken komoly diskurzusok foly­
nak. Nem. Mi szegények és szegénysé­
günk tudatában szerények is vagyunk. 
Ám még a mi szerénységünkön sem üt 
csorbát, ha kissé jobb és több világítást 
kérünk uccáinkra. Mert most úgy va­
gyunk, hogy mikor teljes fényükben lá­
gyuknak azok az uccai petróleumlámpák, 
liát akkor is 10—12 lépés távolságban 
már oly fekete sötétségben kell botorkál­
nunk, hogy ez a sötétség legalább is 
édes leánya a bibliai hires egyiptomi sö­
tétségnek.

Gyakran azonban ezt a gyér vilá­
gosságul is nélkülöznünk kell. Ha a nap- 
tárcsináló úr holdtöltét jelez a kalendá­
riumban, úgy felhős ég vagy szakadó 
esőzés idején lehet korom.sötétség, bizony 
nem gyólnak ki azok a lámpák. Sötétek 
maradnak még akkor is, ha az újabb- 
kori Herschel esti 8 9 órára jelzi a hold­
nak látogatását az égbolton. A lámpákat 
ekkor sem gyújtják meg, holott lói hat,
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órakor már harapni lehet a sötétsé­
get. Ebben a holdvilágtalan és lámpát 
lan esti időszakbeli azután bukdácsolhat 
a járókelő ember, nekiuieliet a falnak, 
kerítésnek, kutkávának és felebarátjának, 
betörheti az orrát avagy oldala bordáját : 
mindez nem segít sem a petróleumlám­
pákon, sem a sötétségen.

Ideje volna tehát, hogy ezt a mi 
köz világi tásunk at végre egy kis reform 
alá vegyék. Nem akarunk modern viliá­
gosságot, nem, csak egy kis javítást, egy 
kis több világítást sürgetünk.

Elsőben is a mostani lámpákat kel­
lene alapos vizsgálat és tatarozás alá 
vetni. Bizony egyiket-másik at megviselte 
az idő, úgy hogy nagyon rimánkodik 
egy kis javításért. Kínjában rosszul ég 
s csak amolyan vörös fényben izzik, ami 
nem nagy kárt okoz az éjjeli sötétség­
ben., Másoknak a külső burkolata szorul 
javításra. A lámpa vem egy keletben eldül h 
az oldalüveget betöri úgy, hogy egy-egy 
kis szél eloltja benne a lelket, akarom 
mondani a lángot.

Első dolog volna tehát, hogy alapos 
vizsgálat és javítás alá fogják az összes 
lámpákat.

Másodsorban megérdemelnénk ma már 
valamivel erősebb világítást, mint ami­
lyennel városunk dicsekedhet!k. Különö­
sen mióta az uccákra ültetett fák meg- 
lombosodtak, azóta még kevesebbnek tű­
nik töl az uccai lámpák száma. A fák 
lombjai ugyanis följogják a mellettük álló 
lámpák világosságát és erős árnyékot is 
vetnek az utakra. így a lámpák világi-

A lap szellemi részét illető közleményeket a 
szerkesztőséghez kérünk.

Előfizetési pénzek Morvát Gábor könyvnyomdá­
jába küldendők.

Kéziratokat nem küldünk vissza.

tása nem hatolhat messzebbre, elvesz a 
fák árnyékában.

Szaporítsa tehát a város képviselő­
testülete a lámpák számát. Utóvégre óbba 
a kis költségbe már nőm bal bele a vá­
ros lakossága, ha az évekkel előbb (ize 
tett 72 százalékot is kibírta.

Világítás dolgában pedig legyenek 
kissé több tekintettel arra is, hogy a 
mellék uccák lakúi is csak annyi községi 
pótlékot fizetnek, mint a fő úocáké. Az 
igaz helyénvaló, hogy a fő uccákat, mint 
élénkebb forgalmú helyeket, jobban vilá­
gítsák, de azért joggal kérhetnek a köz­
világításból a mellék uccák is. E tekin­
tetben legtöbb panaszra a malom ueca 
ad okot. Ebben az uocában ott vau a 
mosó és egy másik kút, amelyből a laj­
tosok hordják a vizet. Ide járnak az 
állatokat itatni, itt a gőzmalom. Tehát 
egyik legforgalmasabb uccánk. És nincs 
benne egy lámpa sem ! Egyik lámpa az 
Árpád ucca végén, a másik a plébánia 
templom előtt van, közbül egy' sem. Van 
is ebben az uccában olyan vak sötétség, 
mint valami föld alatti börtönben. Ne 
adja Isten, de valami késő esti vagy éj­
szakai tiiz alkalmával ugyancsak raeg- 
boszulná magát ez a vaksötótsóg, mert 
az idevetődö lajtosok alighanem el bódul­
nának benne.

Úgy ebbe’az uccába, mint a vasúti 
bevezető út meló már nem egyszer kér­
tünk lámpát. Eddig hasztalan, sürgeté­
sünknek csupán egy felszólalás volt az 
eredménye, ez is nyom nélkül tűnt el a 
képviselőtestületben. Azaz annyit a ma­

il SZ van.
Ősz van hiába ! . . . Szél süvölt át 
A sápadt lombokon,
A napsugaras szép tavaszról 
‘Én már csak álmodom.

Körülöttem bús hervadás van,
És átsir lelkűmen . . .
Ősz van hiába ! . . Ámde mindegy, 
Csak álmom szép legyen.

Pakots József.

Az első és az utolsó.
— A Sümeg és Vidéke eredeti tércég a. —
Fájó lábam ide szögez a puha karosszék­

hez. Mozdulat! nul ülve, a siri csöndben önkény­
telenül is az idő múlásáról gondolkodom.

Az idő múlik ! Rendületlenül halad, síelve 
tovább, semmi sincs, ami útjában megakadályoz- 
hatná haladását. Az idő múlik. Olyan törvény 
ez, amely megváltozhatatlan, megdönthetetlen, 
amelynek még csak elképzelni sem tudjuk az 
ellenkezőjét. Mi lenne akkor, ha az idő állna, 
ha az idő nem haladna, sietve, gyorsan ... Az 
idő múlik !

És mégis hányán vaunak, akik a boldog 
szerelem korszakában meg akarják állítani az,

idő folyását, nem gondolva meg, hogy ugyanazon 
édes pillanatok másoknak úgy It-h • I keserves 
kön nyár özönét fakasztják.

Nem könyörtelenség a haladás az időtől. 
Múlásában fenségesen nyilatkozik meg a leg­
szebb erények egyike : az irgalom.

Volt idő, r mikor én is mega kariam állítani 
az idő folyását, megakartam állítani az első csók 
gyönyörrel teljes pillanatát, de az idő múlt, ha­
ladt tovább rendületlenül.
v Abban a korban éltein, amelyben a bohó­
ság és jókedv derűje ragyogja be az ember 
minden tettét, amelynek aranyos kedéllyel átélt 
kalandjait, víg epizódjait, bár az idő reg fátyolt 
borított már reájuk, el nem tudom egészen fe­
lejteni sohasem.

Egyik ismerősömnél találkoztam vele először.
Nemsokára azután bekövetkezett nálam az 

az állapot, amelyet gyerekszerelemnek szoktak 
nevezni.

Kimondhatallanul szerelmes voltam. Mikor 
ott állott mellettem, véletlenül kezemhez ért 
puha kis kacsója, vissza tart ózh a I atlan ui rohant 
a bizsergő vér a szivembe s tisztán hullottam 
annak a kis zakatoló jószágnak minden egyes 
dobbanását . . .

Egyszer azután a kis kéz ott maradt az 
enyémben, láng lett egész vérem. Remegve ka­
roltam át, izgatottan súgtam a fülébe mindazt, 
ami szivem mélyéből ajkaimra tódult . . . Mind­
kettőnket elszédített az a boldog, mámoiltó ér­

zés, (lihegve hajtotta fejecskéjét váltamra és el­
csattant a felejthetetlen —• első csók.

Borongó őszi réggel volt. Az elsárgult leve­
lek nyirkosán, összezsugorodva lógtak a csupa­
szodó ágakról. A sűrű köd nedves leplet borított 
a talajra. Mint az elhaló természet utolsó léleg­
zése, nehézkes szellő mozgatta a lombozattól 
megfosztott ágakat . . .

A természet gyászba borult.
Olt álltam mellette. Kórágyán sínylődött 

már hosszú idő óta. Arcának piros rózsái eltűn­
tek. Ragyogó fekete szeme elvesztette már fé­
nyéi.

Aggódva fogtam hidegülő kezét, de vártam, 
hittem, hogy még mosolyogni fog majd reátn s 
feljönnek majd ismét a régi boldog percek.

De másként volt megírva. Mindennek más­
ként kellett történnie. A gyenge virágszálnak, 
alig látta bár az ólet tavaszát, máris a halál 
fagyos, dermesztő ölelését, keile éreznie.

Reszket ve, remegve néztem, mint. érinti a 
halál fagyasztó szele, összeszorilolt ajakkal, né­
mán állam ott, de belsőmben a kétségbeesés dé­
mona tombolt.

(j még egyszer reám mosolygott, keze meg­
mozdult az enyémben, szemében még egyszer 
fellobogott az a tiiz, ami a pezsgő élet jele s 
izgatottan megszorító, kezein.

Beszólni akart, de ajkára nem jött szó, csak 
nézett hosszan epedve, vágyódva . . .
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lom orvára megígértek, Ixwlia az orra 
lakosai összegyűjtik a költséget, és a 
lámpát fölállítják, úgy a város világitatja 
azt. A dolog azután ennyiben maradt. 
Am a városnak nem kellene sajnálni 
azt a néhány koronát, mert ezekre a 
pontokra az egész közönség élet biztos­
sága követeli it lámpákat.

A mostani ti-zi esiek sürgősen köve­
telik a több világosságot Szóvá teltük 
ezt a követelést, vájjon lesz-e valami 
eredménye ?

A vásárban.
Végigjártam két őszi vásárunkat. Bár mar­

havásárunk nem volt, különösen a dömütöri vá­
sár igen terjedelmes vala. Hatalmas por lék ás 
sátorok széles uocákat alkottak, amelyeken úgy 
nyüzsgőit a nép, mint a bolyban a hangyák. 
Különösen nagy terjedelműek voltak a magyar 
szabók sátrai. Némelyik hossza volt 25 m is, 
szélessége ennek harmada. A sátrakban tömőiI 
sorokban függtek a dolmányok, puruszlíkok, nad­
rágok, a föld népe periig nézegette, próbálgatta 
és — vásárolta őket. Feljebb voltak a földön 
árulók. Leterített ponyvájukon nagy halmokban 
hevertek a szövött áruk, a különféle alakú és 
szinti trikók.

Néztem, néztem azt a sok testre való gú­
nyát s amint elnéztem : keserűség fogta el szi­
vemet, mert, azokban a gúnyákban a magyar 
nép munkájának és verítékének oly megtestesü­
lését láttam, mely idegenbe kiömölve, úgy kerül 
vissza hozzánk.

De beszéljünk világosan !
Az a rengeteg portéka mind-mind Ausztriá­

ból özönlött be hozzánk. A magyar szabók ruha­
darabja csak úgy, mint azok a testpuhitó trikók. 
A különbség csak az, hogy a magyar szabók 
öltözeteit itthon öltögették össze magyar mun­
kások, inig azt a sok trikófélét teljesen készen 
szállították nekünk az osztrák gyárak. Mind a 
kettő azonban csak azt kiáltja, hogy a magyar 
nemzet legnagyobb fogyasztója a föidmives osz­
tály, széles, nagy rétegzettében az osztrák ipart 
táplálja, elteli és növeli nagyra.

így történik, hogy fogyasztás révén s ma­
gyar föld terméke, a magyar nép munkája, ve­
rítéke. vére hatalmas nagy csatornán át folyik 
oda át Ausztriába, az osztrák gyárosok zsebébe, 
ezek gazdagítására, nekünk pedig végtelen sze- 
gényflésünkre. Ma már a legutolsó falu népe, 
örege, apraja mind-mind az osztrák ipar cikkeit 
fogyasztja s így vált az egész magyar nemzet 
összes társadalmi rétegzotében az osztrák rabjává.

Mert ez iparfogyasztás révén rengeteg ma. 
gyár föld termetle, magyar ész és kéz produ­
kálta milliók ömlőnek ki az országból. Az osz­
trák silány, rossz portékáival elárasztja a magyar 
piacokat, a magyar népet s busás adókat sajtol 
ki belőlünk. Ez a térfoglalás, piacainknak ez a 
meghódítása mér teljes hatalmába kerítette, 
föidmives népünket is: És éppen azért megdöb­
bentő, mert a nemzet legnagyobb tömegét, a 
népmilliókat kerítette érdekeinek körzetébe.

Magához akart vonni. Lehajoltam hozzá, 
(jyászos merev tekintettem,' összetalálkozott só- 
várgó pillantásával. Még közelebb hajoltam s a 
következő pillanatban ajkaink egymásra ta­
padtak.

Ez volt az utolsó csók ! . . .
Gyászba borult előttem az egész mindenség I

Azelőtt a magyar nép magyar posztóban járt. 
A mi vidékünkön a kőszegi os pinkafői sz»p tar. 
IÓS kék posztó voll népiinK viselem Ebből ke. 
IÜK ki ünneplője, téli iiiliaz ii.a, inig a nyáií do­
loglevő ruha a saját asszonya termeltu és fonta 
kálidéiból, ni igyar lakács szőtte vászonból ké­
szüli, Ebből leli i<i az egész háznép fehérneműje 
s az eladó leány kelengyéje. Talán innen szár­
mazót! „fellel ne),(j,|k “ „ Vászoné*eléd “ elnevezése 
is Kékfestőink ellátták az asszony népet minden­
fele külső mii ifajtóval a fejkeiid aői le a bokor- 
úgió szoknyáig A férfiemberek szűrét a vesz­
prémi csapók szőtték, a magyar .zűrszabók 
varrták, készítve olyan virágos-bimes szűröket, 
hogy nagy úr is megviselhette volna.

És micsoda kitűnő tarlós viselet volt ez! 
Egy emberöltőre való, sőt sokszor a fiú is hordta 
még az édes apjától örökölt ruhadarabokat.

Mindennek vége. Vége a magyar szűcsi par­
tik is. Maholnap irmagja sem lesz a pinkafői, 
kőszegi posztósnak, a veszprémi csapóknak, 
a magyar szűcsnek, szűrszabónak.

Azonmód eltűnt a nép kendertermelése, vele 
eltűnt asszonyaink házi ipara, a fonás, padlásra 
vagy tűzre került takácsaink szövőszéke, Eltűnt, 
elnyomta, elnyelte a nagy oszlrákipar az ő ren­
geteg cikkével, arae'y a vámszövetséges közgaz­
dasági viszonylatban vígan jön be s a vasutak és 
falusi boltok segedelmével könnyű szerrel élj út 
még a magyar kondás kunyhójába is.

És micsoda cikkek ezek ! Silány, selejtes,
Iossz. Igaz, első tekIntelre olcsó. Potom pénzén 
vesztegeti az osztrák gyáros, de nem is tart egy 
évig sem. Hjah ! ők kitünően számítanak. A né­
pet megejtette az olcsó ár, mert nem számit. 
Nem számítja, hogy évről évre újra meg kell vá­
sárolnia egész liázanépéuelt az osztrák silány 
portékát s evvel ti/,szerte drágábban vásárolja 
ruhaneműit, mint 2-3 évtizeddel is előbb, mikor 
erős, tartós, magyar posztéiról készüli öltözéke. 
Hasonló módon van a silány, meszes osztrák és 
Cseh siffonnal is, ami a magyar kendertermelést 
és vászonszövósl ölte meg. És emellett rákapatta 
a magyar parasztot, a módira.

így fűződött az egész magyar nép az oszt­
rák nemzetgazdaság érdekeinek szférájához s 
táplálja legbecsesebb erőivel és munkájával az 
osztrákok gazdagságát, hatalmát és nemzeti ere­
jét. És amivel táplálja, azt, önönmagától vonja el.

A nemzeti erőknek ez a tékozlása pár év­
tizedes, de már megdöbbentő nagyságában illuszt­
rálj* a veszedelmet, melynek nyomában okvet­
lenül járnia kell. A nép általános elszegényedése, 
a birtokok dobra kerülése, az Amerikába vaíő - 
egyre növekedő kivándorlás súlyos bizonyítéka 
ennek s egész meztelenségében mutatja a rideg 
valót, hogy a magyar a fejjel-mézzel folyó or­
szágában immár élni sem lúd.

Kicsinyes eszközökkel ezt a nemzeti pusz­
tulást meggátolni lehetetlen. A magyar ipar pár­
tolásának eszméje igen szép dolog, sokat lendít­
het is, de csak szép elv, szép szó marad, 
gyakorlati kivitele az egész magyar társadalom 
és közélet minden vonalára sohasem jút. Épp 
úgy nem elég az állam szubvencióval való tá­
mogatása sem. Eredményeket érhetünk velők, de 
általános, gyökeres javulást nem lehet tölök vár­
nunk. A háromszázados, hatalmas és gazdag 
osztrák nagyiparral szemben ezek kicsiny esz­
közök. Egyedüli orvosszer csakis közgazdasági 
viszonylatunk meg változta tilsával érhetünk el. 
Ennek pedig nincs más megoldása, mint az ön­
álló vámterület.

Addig is inig ez «elkövetkezik, mert el kell 
következnie, állítson minden magyar ember háza 
küszöbe elé háromszinű sorompót az osztrákok 
ama cikkeinek bejutása ellen, amelyek ma már 
itthon is készülnek.

Az idő múlt, haladt tovább rendületlenül : 
mégis minden percének múlása egész örökkévaló 
Ságnak tettszelt előttem . . . Szeretiem volna 
ha az évek percekké, az évtizedek órákká vál 
tak volna és úgy rohantak volna a múltnál 
mindent elnyelő homályába. És az idő lassan - 
lassan múlt , . .

Mély fájdalmamra, mérhetetlen bánatomra ; 
haladé idő minden egyes perce egy-egy csekély 
de oly enyhe fátylat Vetett, gyenge kö-lszent va

u ' i,' .6 nbb 8ötél8t- majd mindig rr.indi világosabbat. E sok vékony fátyol öss-Lége ké 
pexi most a feledést. K

S ez a mindent beherzt« ár csak az id 
mulasAval kapható.

Az elő maga az enyhül ü. Fátyoléval beta 
Karpi a egfAJÖbb Sebeket is. Évek évliz.de 
mu.lak ■ I azóta, a deli ifjúi,cl meglő,, ..ggaslyá 
le", a virgonc l!,uból s/.eluit őrző lehelet!» 
öreg. Az ide múlása annak , sebeit is betakart 
s meg is gyógyítja majd örökre.

Szundy Karoly.

Az „Országos Irodalmi Szövetség“ elnökségétől.

Felhívás.
Minden nemzetnek legdrágább kincse a 

nyelve.
Nyelvünkben van az élet.
Mentül magasabb mívellséget ór el az anya­

nyelvűnk, annál bizonyosabb az, hogy élünk, 
hogy nemzetet és hazát alkotunk.

A sudaras fának nem kell bizonyítania, hogy 
él: lombja, virága, gyümölcse bizonyít mellett»

Ilyen lombbal koronázott fa a magyar néni­
vel. Közművelődése : virága a kötészet., műve,, 
s/.et., gyümöcse a lelektáplálő tudomány, mely 
helyesen élni és gyarapodni tinit.

Ámd ' az eldfáiiak, moly egy egész hazát 
betakar, nemcsak a magasba ke felnőni lom­
bos j*u<1 arával, de gyökereivel i, szét kell tér- 
jedni az elfetadó földben, az -gesz hazában.

E "IpliVó gyök oni< még sok rétegébe nem. 
z-.lliliknek nem terjedtek el Egész néposztályok 
elő", ismeretlen a magyar irodalom, amely ősz-

tátyok pedig a magyar nemzet zömét, tömegét 
képezik.

Más nemzetek, nemcsak a nálunknál előre, 
haladó"abliak, de a hátramaradottahbak is táp. 
•álják telküket hazai irodalmuk termékeivel, Pe. 
dig a uii népünk is kedveli és mivell a költ.é. 
s/.-tei, Timi erre a népdalok és népregék ma­
gáiul termő világa.

A vágy, a hajlandóság megvan a magyar 
népben az olvasásra, de az még eddig csak a 
ponyvairodalom termékeiben talált kielégítést.

E hiány kitöltésére vállalkozott irodalmi 
szövetségünk, melyhez eddigelé csatlakozott hu­
szonnyolc hazai irodalmi társaság közreműködé­
sét felajánlotta a legtöbb tehetséges írója a nem­
zetnek.

Célunk az, hogy a költészet ás hasznos tu­
dás népszerű, érthető modorban vezettesék be 
a magyar nép nagy tömegébe. Hogy otthonra 
találjanak ivóink müvei a föidmives szahnaföde- 
les tanyájában, a kézműves műhelyében, a gyár­
munkás gyüldéjébeii, a pásztornóp karámjában, 
a halász kunyhójában, a bányász aknájában, a 
hajós szárnyékában, a vadász pihenőjében és a 
fonókákban, Úgy mint az úri lakokban.

Do különös feladatunknak tekintjük azon 
magyar hazánkfiai között terjeszteni a magyar 
irodalom termékeit, kik a végvidékeken, a nem­
zetiségiek által lakott területekén, elszigetelve 
tartják fenn hazaszeretetben gyökerező nemzeti 
lelkületűket.

Tervünk : jő munkákat adni a nép és ini- 
veltebb közönség kezébe és olcsón, hogy a. lelke 
művelődésére fordított filléreket senki se te­
kintse anyagi áldozatnak és tömeges hozzájáru­
lás fogja biztosítani a vállalat sikerültét.

Felhívásunk szól a magyar nemzethez : 
mindazokhoz akiknek a magyar nyelv drága 
kincs. Kiáltó sző ez a pusztában, de ezt a pusz­
tát magyar nép lakja, mely szavunkat meg fonja 
érteni, s nem hagyja biztató viszbang nélkül.

Dr. Jókai Mór.

Alapitó tag lehet az, aki legalább 200 koroúát befizet a 
szövetség céljaira. Rendes tagok : Irodalmi és közművelődési 
egyletek évi 40 korona; irodalommal hivatásosan foglalkozó 
magánosok évi 6 korona tagsági díj mellett. Pártoló tag lehet 
bárki, ha az évi négy korona tagság-díj lefizetésére kötelezi 
magát.

A tagok illetékül díjtalanul kapják meg a szövetség kiad­
mányait és pedig évenként 5—6 kötet, 6—7 íves, elsőraugií ma­
gyar író tollából származó müvet. Az első sorozat első kötete- 
Jól<ai Mórnak, a szövetség szamár most készülő «Bona» című 
történelmi regénye lesz. A többi műre nézve Endrődi Sándor, 
Ambrus Zoltán, báró Dóczy Lajos, Rákosi V ilctor, Gárdonyi 
Gáza és még számos kiváló írónk ajánlotta fel közreműködését 
a szövetségnek.

A jelentkezések Szundy Károly szövetségi titkárhoz (Buda- 
pzst, Luther ucca 1 | A. flpsz. 1 ) küldendők, pénzküldemények 
pedig Földes Imre szöv, pénztárnokhoz (Leszámítoló és Pénz­
váltóbank Budapest, Dorottya ucca 9. szám) intézendők.

HÍREK.

— Erzsébet napja Szivünk szeretetóvei ós 
áldó fohásszal emlékezünk november 19-én a 
magyar nemzet gyászos véget ért nagy király­
néjára, Erzsébetre. Minél tovább repül az idő az 
ő tragikus halálától, annál mélységesebben érez­
zük a nagy veszteséget s annál jobban sírunk, 
zokogunk utána. Mert igazolást nyer a nemzet 
hite, hogy védő angyalát vesztette el benne. Az 
Erzsébet napján feltörő fájdalom immár gyász­
nappá avatja november 19-ét. A gyászból ki­
vette részét Sümeg is. Fekete zászlók csüngtek 
a középületekről, illők a szomorú őszi naphoz, 
a szívek szomorú megemlékezéséhez. A plébánia 
templomban reggel 8-kor Németh János plébános 
gyász misét tartott az elhunyt királyné lelki üd­
éért,^ amelyen a hatóságok, iskolák és szép­
számú közönség vett részt.

Mise után az iskolák gyászünnepet rendez­
tek. A reáliskola ünnepe a rajzteremben folyt le. 
Homlokfalán ott függött boldogult királynénk 
gyászlepellel körített arckép», szemben a tanu- 
lókkal. A gyászünnepet Wiesinger Károly tanár 
vezetésével az ifjúság énekkara megható gyász- 
dallal nyitotta meg, melyet Ilomor János I. oszt. 
tanuló szavalata követett. Móra Istvánnak Kö­
nyörgés című költeményét szavalta igen sikerül­
tei). Erre az ünnep kimagasló pontja, Kellernen 
Károly dr. igazgató beszéde következett, aki 
remek színekkel ecsetelte Erzsébet királynénk 
eleiét. A gyönyörű beszédet az énekkar bú­
val, fájdalommal telesirt népdala követte, 
majd Benyó István III. oszt. tanuló mély hatás­
sal adta elő Bállá költeményét, Erzsébet királyné 
emlékezetét Az ünnepet, amely mély megille- 
trídest gerjesztett a hallgatók szivében, a Him­
nusszal fejezték be.

A felső leányiskola ünnepét Bálifi Alajos 
igazgató nyitotta meg. Azután Horváth Ilona 
tanítónő érdekes es szép felolvasásában ismer- 
tette meg a tanulókkal királynénk nagy alakját, 
Bólé Mariska I, oszt. tanuló Farkas Imrének
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Erzsébet cirnü versét szavalta ügyesen, majd 
a tanulók Hackl Lajosnak Erzsébet királyné 
emlékére irt gyászdalával az ünnepel befejezlek.

Az elemi iskolákban alkalmas helyiség bié- 
nyában nem volt közös ünnep, hanem az ősz. 
tálytanítók méltatták Erzsébet királyné életét 
a tanulók pedig szavaltak s a Himnuszt énekelték 

Tallián Béla földmivelósügyi miniszter a 
kővetkező leirattal tudatta a silmegvidéki gaz­
dakörrel földmivelósügyi miniszterre való kine­
vezte tósót :

Ö császári és apostoli királyi Felsége fo­
lyó évi november hó 3-án Becsben kelt leg. 
felső kéziratával engem magyar földmivelés- 
ugyi miniszterré legkegyelmesebben kinevezni 
ruéltóztatváu, a reám bízott minisztérium ve­
zetését a mai napon átvettem.

Midőn erről a gazdakört van szerencsém 
tisztelettel értesíteni, egyben felkérem, hogy 
működésemet hazafias támogatásában részesí­
teni mólt.óztassók.

Részemről biztosíthatom a gazdakört, 
hogy mindig örömmel ragadom meg az alkal­
mat. arra, hogy a gazdakör közhasznú műkö­
dését előmozdíthassam.

Kelt Budapesten 1908. évi november hó 
6‘án. Tallián.

— Kinevezés. Hrrnig Károly megyés püspök 
Vakaró Józsefet Ukkra, Goldmann Bélát Gyepü- 
kajánba kántortanitókul kinevezte.

— Eljegyzés. Gutzmirtl József szlatinai (Ve­
rőcém.) tanító eljgyezte Kern Annuskát, Zschiesche 
József helybeli gőzmalom tulajdonos leányát.

— Az országhazból Kerületünk országgyű­
lési képviselője, Eitner Zsigmond, folyó hó 17-én 
tartalmas és szép beszédet tarlott a magyar ka­
tonai nevelés és a magyar nyelv érdekében. Be­
szédében emlékeztetett arra a hatalmas küzdel­
mekre, amelyet eleink a harmincas óvek elején 
a latinnyelv ellen folytattak, s különösen a Wes­
selényi Miklós báró nagy beszédét, idézte s rá­
mutatott, hogy az akkor folytatott, küzdelem 
hasonló a maihoz : mindegyik esetben a nem­
zeti nyelv jogaiért folyt a küzdelem. Beszéde 
végén határozati javaslatot nyújtott be, amely­
ben indítványozta, hogy a katonai iskolákban 
teljesen magyar nyelven tanítsanak.

— Adomány A sümegi népbank igazgatósá­
gának folyó hó 18 án tartott gyűlése a sümegi 
közfürdő támogatására öt éven át 50—50 K se­
gedelmet szavazott meg. Elismeréssel közöljük 
az igazgatóság o dicséretes és követésre méltó 
tettét, mert evvel városunk egyik nélkülözhetet­
len intézményét támogatja.

— Anyakőnyvvezetők. Kovács Béla körjegyzőt 
a habdti ós Vegeie Józsefet oroszlony-baksahá­
zai anyakönyvvezetőkké a belügyminiszter ki­
nevezte.

— Jegyzőválasztás. Szekeres Ödön keszt­
helyi adóügyi jegyzőt e hó 14-én egyhangúlag 
közigazgatási jegyzőnek választották meg s he­
lyébe adóügyi jegyzőnek szavazattöbbséggel Bog­
nár Imre galamboki segodjegyzőt.

— Közgyűlés. A sümegi temetkezési egyesü­
let ügye egy lépéssel ismét közelebb ért a meg­
valósulás stádiumához. Folyó hő 16-én hívta ösz- 
sze Németh János plébános a város közönségét 
értekezletre ez ügyben. A szép száminál megje­
lent, hallgatósággal mindenek elölt tudatta, hogy 
a Sümegi r. k. temetkezési egyesület alapszabá­
lyait a belügyminiszter jóváhagyta. Majd meg­
győző érvekkel bizonyította a temetkezési egye­
sületek áldásos voltát. Az értekezlet kimondotta, 
hogy a beiratkozásra 14 napi határidőt tűz ki, 
ez idő alatt a belépni szándékozók részint a 
plébánián, részint a taggyüj léssel megbízott négy 
bizalmi férfiúnál jelentaezzenek, mert az egye­
sület már 150 taggal megkezdi működését. A 
beiratkozási dij egyszer s mindenkorra a követ­
kező : 12 éves kortól 40-ig 2, 40-t.ől 50-ig 4, 
50-től 60-ig 8 K. Azonkívül egy-egy egyesületi 
tag elhalálozásakor fizetendő 20 fillér rendes dij. 
Fölhívjuk Sümeg mindkét nembeli róni, kát,, kö­
zönségét, hogy ez emberbarát! intézményt — sa­
ját jól felfogott érdekében — minél jobban tá­
mogassa. Saját ügyét karolja föl, — ki az. egye­
sület ügyét fölkarolja. Kölcsönösen segítsük egy­
mást, mert itt csakugyan áll a közmondás : „Ma 
nekem, holnap neked /“

— Találmány. Gr6f Tivadar helybeli fiatal, 
inteligens órás mester érdekes találmányt öklö­
zött fel. Egy kártyavágó gép ez, amely a kerek- 
sarkú használt kártyák körülvágására igen 
alkalmas. Vendéglők, kávóházak, kaszinók, 
olvasókörök különösen hasznát veszik a talál­
mánynak s tekintve, hogy ma, az egész világon 
széllében-hosszában forgatják, keverik és kop­
tatják a kártyát, a gépezet nagy elteriedésre 
számíthat. Ügyes iparosunk már megtette a kellő 
lépéseket, hogy találmányát értékesíthesse. Ká­
vésok, vendéglősök bizonyosan szívesen fogadják 
majd a. találmányt.

— Táncmulatság. A keszthelyi m. kir, gaz- 
dasági tanintézet kebelében fennálló Atlétikai
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vasziotta. A kár 540 K 40 f. A károsultak jó 
részt esi-lédemhi-mk, akiknek léli takarmány, 
készletét ims'lilolin el a ‘űz. Tanulság • zárt 
helyen kell a gyújtói tartani

Klub 1903. évi december hó 5-én az „ A mázon “ 
szálló nagytermében vivő-e.sl ,-llyel egybekötött 
zártkörű t.-mcmnt.itsAgot rendez. B-iépti -lij : sze- 
ni"lyj"gy 2 koron a. Családjegy 3 személyig (i 
korona. Minden további személy 2 korona. Kéz­
be te este 8 órakor.

— A Magyar Védő-Egyesület komoly, terv­
szerű működését megkezdte s az ügyv-z-lő bi­
zottság széleskörű intézkedésekről vett tudomást 
az ügyvezető bizottsági gyűlésen. Az alaps/abá. 
lyukat a belügyminiszlóiium jóváhagyta s most 
már semmi akadálya nincsen annak, hogy a 
Magyar Vtídő-Egyesnlet működését megkezdje 
Az egyesület céljait kifejtő, egész közgazdasági 
programmot felölelő nagy érdeklődésre számot 
tartó Szózatát ötvenezei pé dányban küldik szét 
a vármegyékhez, a városokhoz, a különféle ha­
zafias egyesületekhez, a kereskedő testületekhez, 
olvasóköröknek, a nőegyesületeknek, kaszinók­
hoz, szóval a társadalom minden rétegéhez, hogy 
a magyar származású ám iránt, á vevőközönség 
elengedhetetlen érdeklődésével: annak védelme 
egy csapásra induljon meg országszerte. Az ügy­
vezető bizottság tudomásul vette, hogy a buda­
pesti ipartestületek egy karácsonyi bemutató 
vásár rendezésére egyesültek a Magyar Védő- 
Egyesület vezetése és pártfogása alatt s ez lesz 
az első alkalom, amidőn valóban magyar es honi 
származású iparcikkek kerülnek egy csoportban 
bemutatásra, ahol a karácsonyi vásár időszaká­
ban az ügy iránt érdeklődő közönség szükségle­
tét egyszerre és egy helyen szerezheti be. Az 
iparfejlesztés nagy liorderejöre való tekintettel 
szükségesnek mutatkozott egy országos értekez­
letnek tartása, amikor a Magyar Vedo-Egyesü- 
let céljaival öszhangban álló iparfejlesztés gya­
korlati módjai kerülnek megbeszélésre, amely 
kéidésnek előkészítésére bizottságot küldtek ki.

— Világításunk. Erről szól lapunk vezető 
cikkelye. Hogy mennyire helyénvaló a kérdést 
szóvá tenni, mutatja, hogy pl. 2U-án este sem 
a templom-téren, sem a Peuc-feiu vendéglő előtt 
nem égett a lámpa, holott az eget nehéz felhők 
borították, szakadt az eső s a föld tekutesége 
is emelte a szuroksölötseget. Ez eset kapcsán is 
ismételjük : több világosságot !

. — Vásár. Folyó hó lö-én tartott erzsóbet- 
napi vásárunk nagyon si Anyui ütött ki. Marha­
vásár nem voll, mert a hónapok óla uralkodó 
száj- és körömfájás még nem szűnt meg. Zsib­
vásárunk is kicsiny volt, mert az előző napi 
nagy eső igen visszatartotta a vásározó népet. 
Csak eladó volt elég, merf ezeket hajtja a re­
mény, hogy a tél viz elején majd csak lesz egy 
kis vásárjuk. Bizony kellő számú vevő hiányában 
csalódniuk kellett. — A tapolcai miklósoapi vásárt 
Miklósnapot megelőző hétfőn, azaz november 
30-án tartják. Hasított körmü állatokat nem 
szabad folhajiani.

— Összeférhetetlenség. Egyik vármegye tör­
vényhatósági bizottsága határozati lag kimon­
dotta, hogy a vármegyei tisztviselőknek hivatali 
állásával a pénzintézeteknél viseli igazgatósági 
vagy felügyeiőbizoitsági tagságot összeférhetet­
lennek nem tartja. Ez a határozat, felebbezés 
folytán a belügyminiszterhez kei üli, ki azt fel­
oldotta, mert esetről-eseire bírálandó el, vájjon 
az illető tisztviselőt nem akadályozza-e a pénz­
intézetnél elfoglalt állása a tisztviselői köteles­
ségek teljesítésében és nem befolyásolja-e hiva­
talos működésében.

— Polgárit végzet gyógyszerész gyakornok 
önkéntességi kedvezménye. A belügyminiszter még 
a múlt évben elrendelte, hogy azok a magyar 
állampolgárok, akik hat poigáiri iskolai osztályt 
végezlek s a latin nyelvből vizsgát tettek, fel­
vehetők gyógyszerész gyakornokoknak s 8 övi 
gyakornokoskodás után a gyakornoki vizsgára 
bocsáttnak, éppúgy mint, azok, akik a gyógysze­
rősz gyakorlat megkezdése előtt hat giinnáium 
vagy reáliskolai oszt. végeztek. Ennélfogva < 
honvédelmi miniszter legújabb rendelt:te érlel 
méhen azok a magyar állampolgár gyógyszeré 
szele, akik Magyarországon hat polgárit végez­
tek, a latin nyelvből vizsgát tettek és a gyógy­
szerész-gyakornoki vizsgát lotitték, az egyévi 
tényleges szolgálát kedvezményében, mint gyógy­
szerészek részesítendő k.

— Vonatkésés Mióta Sümegre vonatok 
jönnek, azóta folyó hó 17-őu volt először vonat­
késés, amelyet a mozdony pechje okozolt. Mi­
dőn nevezett nap délután lilik felöl jött a vo­
nat, eltörött a mozdony tojórndja. De azért va­
lahogy mégis csak behozta a gép a vonatot. Az 
állomásfőnök azután táviratozott Ukkra, ahonnan 
a tehervonat gépét indították el Sümegre a meg. 
rekedt vonat továbbszállítás,áia. Az utasok kot 
órai késedelemmé! utazhatlak lova Tapolca feló.

— TŰZ. Ismét tüzet okoztak a gyújtóvá 
játszó gyermekek Dergecs pusztán László Aulai, 
Szíjártó Mihály és Székely András 4 év-s «is 
gyerekek gyújtót csenlek ki a szohából s löl is 
gyújtották vele Szíjártó Mihály ■ zénn|át, ahon­
nan a tűz átka pot I egy lábaspajiába s ezt a 
benne fölhalmozott takarmánnyal együtt elliam-

— Vásár elnapolás A ken'Sked Imtigyi mi­
niszter Ile gélig- dlv, hogy Kupolás községben 
évmkínt május ti. es október 28 lufit ölt or-zá- 
goa vásárok az esetben, ha o hutái napok vasár­
nap vagy ünnepnapra -sn«k, ezentúl a reá kö­
vetkező hétköznapon tartassanak meg.

— Gombamérgezés. Deli Jó-séf sümegi lakos 
feleség g.unhat szedett a szőlőben s ezt folyó 
hó 17-én ebédre meg is főzte. Evett belőle az 
egész család Az anya, a gyermek és ennek 
öreganya mindjárt ebi d után kihunyták a gom­
bát s igy csekély rosszúlelót árán megmenekül 
tek, ellenben a család fej igen rosszul lett, ügy 
hogy a rögtön odahívott Biró József dr. már 
rendkívül súlyos görcsökben találta. Az orvosi 
segedelemnek mégis sikerűit megmentenie a be­
teget, bár két napon át élet-halál között lebe- 
galt. Az eset óvatosságra int

— Furfangos csaló. A múlt hót egyik • nap­
ján Berta Gyula tapolcai vendéglőshöz egy jól 
öltözött vendég állított he és szobát kért. A 
közös ebédlőben étkezett, ivott is, azután kifi­
zette a költségét s visszavonult a részére fen- 
tartott szobába. Mily nagy volt Bertáék megle­
petése, midőn reggelre kelve, a vendég szobáját 
üresen találták. A dolog gyanúsnak tinit fel, 
kutatni kezdtek s meglepet őssel vet1 ék észre, 
hogy a vendég szobájában levő szekrénynek a 
teteje fel van feszítve — bizonyosan, hogy ne 
legyen oly gyorsan észrevehető, az ajtót sértet­
lenül hagyta — és hiányzott abból egy öltözet 
ft-i ruha és egy bársonybélósü téli ka hát, mit a 
furfangos tolvaj elemeit. Bírta kára mintegy 
20o korona. A csalót keresik.

— A rongyszedés veszedelmes. A rongysze­
dés eddig sem vöd valami -lő ke lő foglalkozás 
és most kitűnt hogy veszedelmes is. — A bel­
ügyminiszter a múlt héten kürr-ndeletet intézett 
a törvényhatóságokhoz, melyben előadja, hogy 
a rongynak, csontnak, nyers bőröknek és egyéb 
hulladékoknak gyűjtése valóságos melegágya a 
himlőnek, difterilisznek, vörheuynelc, lópfenóuek. 
A kereskedelmi miniszterrel egyetértve elren­
delte tehát, hogy a csont-, rongy- és nyers bőr 
huüadéliszedőknek a rendőrhatóságok által ki­
állított ós megbízhatóságukat igazoló bizonyit- 
nányt. kell beszerezniük, nem árusíthatnak nya­
lánkságot s oly játékszereket, például sípot, 
melyeket a gyermekek szájukba vesznek, ilyes­
mit ajándékba sem adhatnak. Végül megtiltja, 
hogy azok a kereskedők, akik e hulladékok 
gyűjtésével foglalkoznak, játékszert, nyalánksá­
got nem árusíthatnak. — A mulasztások kihá­
gást képeznek.
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cipő (ga losch ni) 
hölgyek részére 1 pár 
1 Irt 25, (1 iiplóerős, 
urak részére 1 irt 75.

Würzburger Jakabnál,
Sümegen.

8 nap próba
Csak 2 75 forintért küldök 
utánvéttel, vagy az ösz- 
szeg elöleges beküldése 

mellett.

Egy nélkülözhetetlen nickel remont. zseb­
óra „System-Roskopf Patent“ jeggyel, 36 | 
órás szerkezeitől és másodpercmutatóval, | 
pillanatra pontosan járó, 3 évi jótállással, I 
(egy elegáns aranyozott óralánc és reklám- 

cikk ingyen mellékeltetik).

Nem megfelelőnél pénz vissza, azért veszte­
ség kizárva.

M. J. Holzer
óra- és ékszer gyári raktár nagyban, 

Krakau, (Őst.) Dietelsg. 66.
A cs. ás kir. állami hivatalnokok szállítója. 

Képes óra- és ékszer-árjegyzékek ingyen és 
bérmentve.

BV" Ügynökök kerestetnek.
Hasonló hirdetések utánzatok.

SZŐLŐLUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertje 

inkben föld és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szölöfaj alkal­

mas. (bár mind kúszó természetit) mert na- 
gyobbrésze ha megnő is, termést nem hoz, 
ezért sokan nem értek el eredményt eddig' 
Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek azok 
bőven ellátják házukat, az egész szőlőérés ’idején 
a legkitűnőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenült megterem' 
s nincs oly ház, melynek fala mellett a leg. 
csekélyebb gondozással felnevelhető nem volna 
ezenkívül más épületeknek, kerteknek kéri’ 
léseknek stb. a legremekebb dísze, anélkül 
hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre 
használható részekből. Ez a legháladatosabb 
gyümölcs, mert minden évben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó színes 
fényi,yomalu katalógus bárkinek ingyen és 
bérmentve küldetik meg, aki címét egy levelező 
lapon tudatja. Cim:

füleli® első alcoltiírnytelep, to-Rám n n 
_______ MÚM b ’ '

Hirdetéseket jutányos árakon felvesz

a kiadóh i vata I.

Grünfeld J. úri szabó nagy szövetraktára.
Az őszi és téli idény kezdetével értesí­
tem a n. é. közönséget, hogy sikerült 
nagymennyiségű divat-szöveteket vásá­

rolnom és abban a helyzetben vagyok, hogy bármely nagyvárosi szabóval a
versenyt felvehetem.

Készítek legújabb divatos öltönyt, felöltőt, 28 koritól 
feljebb, mi kádó (gazdász) télikabátot 20 koronától feljebb. 
— Raktáron tartok mindenféle kész férfi-, fin- és gyermek- 
ruhákat meglepő olcsó áron.

Külön értesítés. Szabómesterek és privát vevők­
nek gyári áron árusítok el mindenféle divatszöveteket, 
úgyszintén mindennemű bélésárukat.

Kitűnő tisztelettel

Grünfeld J.
úri szabó nagy szövetraktára, Sümegen.

A U EK F É/N y .

Magyar Gázizzófény Részvénytársaság 
Welsbaehi dr. Auer Károly szabadalma 

Budapesten VI., Váci körút 3. sz.

Fi

Ü&-

A társáság gyártmányai:
Auev-féle szesz- (spiritusz) lámpák.

Auer-féle szab. izzótestek és Auerlámpák gázvilá­
gi tás hoz.

Gráz-, villany- és szesz (spiritusz) csillárok, falikarok, 
uccai lámpák, egyszerű és díszes kivitelben.

Spiritusz főző-, fűtő- és vizhevitő készülékek.
A szesz- vi lágitás berendezése igen célszerű oly 

helységekben, hol sem gáz, sem villany nem áll 
rendelkezésre.

A társaság elvállalja nagyobb épületek, kastélyok, 
vendéglők, pályaudvarok és fürdőhelyek SZCSZVÜá-

gitási berendezését.
A szeszvilági tás berendezésénél a meglevő petróleum- 

lámpák fémtartályai, csekély átalakítási költségek­
kel legnagyobbrészt felhasználhatók.

Árjegyzék esetleg költségvetés kívánatra ingyen 
és bérmentve.
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Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett intézetben (Wien IX.)
díjmentesen megvizsgáltatni.

Az első Trieszti Cognac párlati intézet (Dsstiileiie.) CAMIS és STOCK BARCOLÁBAN
TRIEST mellett ajánlja belföldi

Gr^ÓGr^-COQ-2>T_^C!-5áct
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztriai gyógyszerész egyesület kísérleti állo­

mása ellenőrzése alatt áll.
'/, palack 5 korona, '/, palack 2 60 korona 10 palack rendelésénél 10°/, engedmény.

Kapható: Sümegen, Márkus Sálamon Fia füszerkereskedésében; 
nagybani eladás a vidék részére Sattler Józsefnél, Nagy-Kanizsán.
Minden vevő jogosítva vau az árút (eredeti csomagolásbani az alant említett intézetben (Wien IX.)

díjmentesen megvizsgáltatni

Nyomatúit Morvát Gábor könyvnyomdájában, Sümegen
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